
 
 

 

PROHIBITED ACTIVITY / 

ACTIVITÉ INTERDITE 
 

Dogs Prohibited on Ski 

Trails 

 

Chiens interdits sur les 

pistes de ski 

WHAT: Pursuant to section 7(1) of the National 
Parks General Regulations, dogs are prohibited 
on the groomed ski trails by order of the 
superintendent, Gros Morne National Park of 
Canada: 
 

ACTIVITÉ : En vertu du paragraphe 7(1) du 
Règlement général sur les parcs nationaux, les 
chiens sont interdits sur les pistes de ski damées 
par ordre du directeur du parc national du Gros-
Morne : 
 

WHERE: All ski trails in the Visitor Centre area. 
 

ENDROIT : Toutes les pistes de ski de la zone du 
Centre d'accueil. 
 

WHY: This prohibition is to prevent damage to the 
groomed ski trail; and to prevent conflicts with 
other users. 
 

RAISON: Cette interdiction vise à éviter 
d'endommager la piste de ski damée; et pour 
empêcher les conflits avec d'autres utilisateurs. 
 

NOTE:   Any contravention of this notice 
constitutes an offence under section 24(2) of the 
Canada National Parks Act.  Failure to comply 
with that Act, the applicable park regulations or 
this notice may be grounds for prosecution under 
the Canada National Parks Act. 
 

SANCTION : Toute infraction au présent avis 
constitue un délit en vertu du paragraphe 24(2) 
de la Loi sur les parcs nationaux du Canada. 
Quiconque enfreint la Loi, le règlement du parc 
associé ou le présent avis s’expose à des 
poursuites en vertu de la Loi sur les parcs 
nationaux du Canada. 
 

Start Date: 2020/02/25 
 
End Date: 2020/04/30 

Date d’entrée en vigueur : 2020/02/25 
 
Date de levée : 2020/04/30 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Approved by / Approuvé par 

 
 

_________________________________________ 

 

A/Superintendent, Gros Morne National Park 

Directeur p.i., Parc national du Gros-Morne du Canada 
 

For more information, call Gros Morne National Park at 709-458-2417. 
Pour de plus amples renseignements, communiquez avec le parc national 

du Gros-Morne en composant le 709-458-2417. 

 


